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, Povlsen: Skønt jeg sympatiserer med 
Tanken i dét ærede Medlem Hr. Samttelsens 
Ændringsforslag, der jo gaar ud paa at aåbne 
videre Adgang for danske Statsborgere til 
Fiskeri ved Grønland, vil jeg dog henstille 
til det ærede Medlem at tage sit Ændrings- 
forslag tilbage. Den højtærede Minister 
har jo mi givet Tilsagn om Nedsættelse af 
en Kommission, der skal tage hele Spørgs- 
maalet om Fiskeriet ved Grønland under 
Overvejelse, og det forekommer mig da; 
at man ikke, ved at  vedtage det ærede Med- 
lems Ændringsforslag, paa dette Tidspunkt ', 
skal foregribe det Arbejde, denne Kom- 
mission skal gøre. Jeg synes ogsaa, det vilde 
være mindre hensynsfuldt mod Grønlænderne, 
om man tog dette Skridt i dette Øjeblik. 
Jeg henstiller altsaa til det ærede Medlem 
at tage Ændringsforslaget tilbage i 

, Sa.RlMei.sen.: Jeg glæder' mig over, at 
de: ærede Medlemmer Hr. Kammérsgaard, 
Hr. Vanggaard, Hr. Hendriksen og Hr. 
Povlsen 4- som jeg forstod: paa deres Par- 
tiers Vegne 홢, udtalte deres Sympati for det 
Ændringsforslag, jeg har tilladt mig at 
stille. Jeg forstaar de Betænkeligheder, som 
de ærede Medlemmer Hr. Povlsén 홢 og Hr. 
Hendriksen, for Resten ogsaa det ærede 
Medlem Hr: Kammersgaard; har ved alle- 
rede paa dét nuværende Tidspunkt uden 
Undersøgelse at acceptere ; Forslaget. Jeg 
har selv haft tilsvarende Betænkeligheder, 
jeg har. haft Lejlighed til at t a le  med de  
færøske Fiskere og de færøske Fiskeskip- 
pere, som nok ligesom jeg er Parter i 
Sagen, men som jeg absolut stoler paa, og 
c1e har i alt Fald sagt mig, efter at de har 
været oppe og nske ved Grønland nu i flere 
Aar 홢 nogle af déiri i. alt Fald ~  åt det 
ikke vil genere de grønlandske Fiskere det 
al1ërmindstei om danske Fiskere fik de Ret- 
tigheder, som mit Ændringsforslag tilsigter 
at give dem. Man paastaar, åt Grønlæn- 
derne fisker paa, andré Omraader, og de har 
j ø ogsaa Fjordene, hvor de kan fiske.: Fjor- 
dene deroppe er i Virkeligheden temmelig 
store Have, og man siger aldeles bestemt, 
at i de sidste Aar har Fjordene ståaet 
stuvende fulde af Fisk. 

Jeg vil gerne gøre nogle f aa Bemærk- 
ninger t i l  de Udtalelser, den højtærede Mi- 
nister har fremsat. Jeg kan ikke være helt 
enig med den højtærede Minister i, at mit 
Ændringsforslag gør Brud paa det Princip, 
som findes i Lovforslaget. Dét Princip, 
som findes i Lovforslaget, er j 0 det samme 
som Princippet i Loven äf 1927 og er jo 
dette, at man har forladt Territorialgrænsen 

og har givet danske Fiskere Ret til at kom- 
me noget ind, paa dansk Søterritorium ved 
Grønland for at fiske. Og jeg gaar ud fra, 
eller jeg mener at vide, at Forudsætningen, 
den Gang man gik til den Lov, var denne, 
at man vilde prøve sig frem; hvis det viste 
sig, at man kunde tillade sig at gaa videre, 
uden at det i nogen Maade kunde krøénke - 
Grønlændernes Interesser, vilde man gaa 
videre; men man vilde søge -'at vinde nogle 
Erfaringer først. Derfor fik .j 0 ogsaa den 
første Lov og de senere Love Midlertidig- 
hedens Karakter. Jeg kan nu ikke se, at 
det vilde gøre nogen Skade, om de grøn- 
landske Fiskêrbaade kom ud mellem danske 
eller færøske Fiskerbaådé for at 'fiske. For- 
holdet er j 0 alligevel det, at nåar fremmede, 
færøske eller danske eller engelske eller an- 
dre Fiskere, fisker i Farvandet ved Grøn- 
land, saa kan man, selv om de ikke over-  ̂
skrider Territorialgrænsen, dog ikkè fuld- 
stændig sikre sig imod, at Grønlænderne 
ikke kommer sammen med de andre Fiskere. 
Det ér ikke dé andre Fiske,re, der har særlig 
Lyst til at komme i Forbindelse med Grøn- 
lænderne; men Grønlænderne har særlig 
Lyst til at komme i Forbindelse med de 
fremmede, der: kommer derop; og det kan 
jeg saa overordentlig godt forstaa. Jeg kan 
altsaa ikke erkende, at Ændringsforslaget 
skulde indeholde noget Brud paa Princippet. 
Men jeg forstaar saa godt, at den højtærede 
Minister mener, at han ikke uden særlig 
Undersøgelse, som maaske ikke kan fore- 
tages paa kort Tid, kan gaa,, ind paa 
Ændringsf orslaget. Jeg forstaar ogsaa den 
højtærede Ministers Udtalelser om, åt 
man ikke uden förudgaaende Forhandling 
med de grønlandske Landsraad kan gaa 
stort videre, end man er gaaet tidligere. Nu 
har j eg jo ganske vist forstaäet Spørgsmaalet " 홢 ' 
paa den Maade; at hele Sagen om danske 
Fiskeres Fiskeri ved Grønland gentagne 
Gange har været forelagt for de grønlandske 
Landsraad, og jeg har ogsaa forstaaet det 
paa den Maade, at det, man har Pligt til 
herfra, er at forelægge Spørgsmaalet for de 
grønlandske Landsraad, medens man ikké 
paa Forhåånd forpligter sig til at følge de 
Indstillinger, disse maatte gøre. Og jeg vil - 
ogsaa sige, at hvis man skulde føle sig for- 
pligtet dertil, saå vilde de grønlandske 
Landsraad have faaet en Myndighed saa '' >홢 홢 
stor, åt i hvert Fald et Raad, som jeg ogsaa 
hjemme paa mine Øer er Medlem af, nemlig 
Lagtinget, maatte føle sig tilsidesat. Vi har 
Ret til at udtale os og Ret til at indstille; 
men Lovgivningsmagten har selvfølgelig ikke 
nogen Pligt til at følge - disse Indstillinger, 


